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REGULAMENTUL (CE) NR. 2173/2005 AL CONSILIULUI 

din 20 decembrie 2005 

privind instituirea unui regim de licențe FLEGT pentru importurile 
de lemn în Comunitatea Europeană 

CAPITOLUL I 

OBIECT ȘI DEFINIȚII 

Articolul 1 

(1) Prezentul regulament stabilește un set comunitar de norme pentru 
importul unor produse din lemn în sensul punerii în aplicare a regimului 
de licențe FLEGT. 

(2) Regimul de licențe este pus în aplicare prin acordurile de parte­
neriat voluntare cu țările producătoare de lemn. 

(3) Prezentul regulament se aplică importurilor de produse din lemn 
stabilite în anexele II și III din țările partenere enumerate în anexa I. 

Articolul 2 

În sensul prezentului regulament se aplică următoarele definiții: 

1. prin „regim de licențe pentru aplicarea reglementărilor forestiere, 
guvernare și schimburi comerciale” (în continuare denumit regim 
de licențe FLEGT) se înțelege emiterea de licențe pentru produse 
din lemn pentru exportul în Comunitate din țările partenere și 
punerea sa în aplicare în Comunitate, în special în dispozițiile 
comunitare privind controalele la frontieră; 

2. prin „țară parteneră” se înțelege orice stat sau organizație regională 
care intră într-un acord de parteneriat și este menționată în anexa I; 

3. prin „acord de parteneriat” se înțelege un acord între Comunitate și 
o țară parteneră, prin care Comunitatea și țara parteneră se 
angajează să coopereze în sprijinul planului de acțiune FLEGT și 
să pună în aplicare regimul de licențe FLEGT; 

4. prin „organizație regională” se înțelege o organizație alcătuită din 
state suverane care au transferat competențe acestei organizații, 
acordându-i capacitatea de a intra într-un acord de parteneriat în 
numele lor, în ceea ce privește chestiunile reglementate de regimul 
de licențe FLEGT, după cum sunt menționate în lista de la anexa I; 

5. prin „licența FLEGT” se înțelege un document eliberat într-un 
format standard în baza transportului sau participării la piață, care 
nu poate fi falsificat sau manipulat în mod fraudulos și este verifi­
cabil, care se referă la un transport ca fiind în conformitate cu 
cerințele regimului de licențe FLEGT, emis în mod legal și 
validat de autoritatea de emitere de licențe a unei țări partenere. 
Sistemele de emitere, înregistrare și comunicare a licențelor pot 
funcționa pe suport de hârtie sau electronic, după caz; 

▼B 
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6. prin „operator de piață” se înțelege un actor, privat sau public, 
implicat în activități de silvicultură, prelucrare sau comerț cu 
produse din lemn; 

7. prin „autoritate (autorități) de emitere de licențe” se înțeleg autori­
tățile desemnate de o țară parteneră pentru a emite și valida licențele 
FLEGT; 

8. prin „autoritate competentă (autorități competente)” se înțeleg auto­
ritățile desemnate de statele membre pentru a verifica licențele 
FLEGT; 

9. prin „produse din lemn” se înțeleg produsele menționate în anexele 
II și III, cărora li se aplică regimul de licențe FLEGT și care, atunci 
când sunt importate în Comunitate, nu pot fi calificate drept „bunuri 
de natură necomercială” după cum se prevede la articolul 1 punctul 
6 din Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 din 2 iulie 1993 de stabilire 
a unor dispoziții de aplicare a Regulamentului (CEE) nr. 2913/92 al 
Consiliului de instituire a Codului Vamal Comunitar ( 1 ); 

10. prin „lemn produs în mod legal” se înțeleg produse din lemn 
fabricate din lemn intern care a fost recoltat în mod legal sau 
lemn care a fost importat în mod legal într-o țară parteneră în 
conformitate cu legislația națională determinată de această țară 
parteneră, după cum se stabilește în acordul de parteneriat; 

11. prin „importuri” se înțelege punerea în liberă circulație a produselor 
din lemn în sensul articolului 79 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2913/1992 al Consiliului din 12 octombrie 1992 de instituire 
a Codului Vamal Comunitar ( 2 ); 

12. prin „transport” se înțelege un transport de produse din lemn; 

13. prin „export” se înțelege părăsirea fizică sau scoaterea produselor 
din lemn din orice parte a teritoriului geografic al unei țări partenere 
pentru a le aduce în Comunitate; 

14. prin „monitorizare de către o parte terță” se înțelege un sistem prin 
care o organizație care este independentă de autoritățile guverna­
mentale ale unei țări partenere și de sectorul forestier și al lemnului 
al acesteia monitorizează și raportează cu privire la funcționarea 
regimului de licențe FLEGT. 

CAPITOLUL II 

REGIMUL DE LICENȚE FLEGT 

Articolul 3 

(1) Regimul de licențe FLEGT se aplică numai importurilor din țările 
partenere. 

(2) Fiecare acord de parteneriat specifică un calendar convenit pentru 
punerea în aplicare a angajamentelor asumate prin respectivul acord. 

▼B 
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( 1 ) JO L 253, 11.10.1993, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat ultima 
dată prin Regulamentul (CE) nr. 883/2005 (JO L 148, 11.6.2005, p. 5). 

( 2 ) JO L 302, 19.10.1992, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat ultima 
dată prin Regulamentul (CE) nr. 648/2005 al Parlamentului European și al 
Consiliului (JO L 117, 4.5.2005, p. 13).



 

Articolul 4 

(1) Importurile în Comunitate de produse din lemn exportate de țările 
partenere sunt interzise în cazul în care transportul nu este însoțit de o 
licență FLEGT. 

▼M1 
(2) Pentru a se asigura de legalitatea produselor din lemn în cauză, 
Comisia evaluează sistemele existente care garantează legalitatea și 
urmărirea fiabilă a produselor din lemn exportate de către țările 
partenere și adoptă acte de punere în aplicare pentru a le aproba. 
Actele de punere în aplicare respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la articolul 11 alineatul (3). 

Sistemele aprobate de Comisie pot constitui baza unei licențe FLEGT. 

(3) Produsele din lemn din speciile enumerate în anexele A, B și C la 
Regulamentul (CE) nr. 338/97 al Consiliului ( 1 ) sunt exceptate de la 
cerința prevăzută la alineatul (1) din prezentul articol. 

Comisia reexaminează această exceptare ținând seama de evoluția pieței 
și de experiența dobândită prin punerea în aplicare a prezentului regu­
lament, prezintă constatările sale Parlamentului European și Consiliului 
și înaintează, dacă este necesar, propuneri legislative corespunzătoare. 

▼B 

Articolul 5 

(1) O licență FLEGT care însoțește fiecare transport este pusă la 
dispoziția autorității competente în același moment în care declarația 
vamală pentru respectivul transport este prezentată pentru punerea în 
liberă circulație în Comunitate. Autoritățile competente păstrează o înre­
gistrare – în format electronic sau pe hârtie – a licenței FLEGT 
originale, împreună cu declarația vamală corespunzătoare. 

Importul de produse din lemn în baza unei licențe FLEGT emise unui 
participant la piață este acceptat atâta timp cât licența operatorului de 
piață rămâne valabilă. 

(2) Autoritățile competente oferă Comisiei sau persoanelor ori orga­
nismelor desemnate de către Comisie acces la documentele și datele 
relevante, în cazul în care apar probleme care afectează funcționarea 
eficientă a regimului de licențe FLEGT. 

(3) Autoritățile competente acordă persoanelor sau organismelor 
desemnate de țările partenere ca fiind responsabile de monitorizarea 
de către o terță parte a regimului de licențe FLEGT acces la docu­
mentele și datele relevante, dar autoritățile competente nu sunt 
obligate să furnizeze nicio informație pentru care nu au permisiunea 
de a o comunica în conformitate cu legislația națională a acestora. 

▼B 

02005R2173 — RO — 15.11.2016 — 002.001 — 4 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 338/97 al Consiliului din 9 decembrie 1996 privind 
protecția speciilor faunei și florei sălbatice prin controlul comerțului cu 
acestea (JO L 61, 3.3.1997, p. 1).



 

(4) Autoritățile competente decid cu privire la necesitatea unor veri­
ficări suplimentare a transporturilor, utilizând o abordare bazată pe risc. 

(5) În caz de îndoieli cu privire la valabilitatea licenței, autoritățile 
competente pot cere autorităților de emitere a licenței să efectueze veri­
ficări suplimentare și pot solicita clarificări suplimentare, după cum se 
stabilește în acordul de parteneriat cu țara parteneră exportatoare. 

(6) Statele membre pot colecta taxe pentru acoperirea cheltuielilor 
necesare ce decurg din actele oficiale ale autorităților competente 
necesare în scopuri de control în temeiul prezentului articol. 

(7) Autoritățile vamale pot suspenda punerea în liberă circulație sau 
pot pune sub sechestru produse din lemn atunci când au motive să 
creadă că licența ar putea să nu fie valabilă. Costurile din timpul 
desfășurării verificării sunt suportate de importator, cu excepția 
cazului în care statul membru în cauză stabilește altfel. 

(8) Fiecare stat membru stabilește sancțiunile ce urmează a fi impuse 
atunci când sunt încălcate dispozițiile prezentului regulament. Aceste 
sancțiuni trebuie să fie efective, proporționale și cu efect de descurajare. 

▼M1 
(9) Pentru a asigura condiții uniforme pentru punerea în aplicare a 
prezentului articol, Comisia adoptă, prin acte de punere în aplicare, 
procedurile și documentele în format standardizat și prevede inclusiv 
mijloacele posibile pentru acestea. Respectivele acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 11 alineatul (3). 

▼B 

Articolul 6 

(1) În cazul în care autoritățile competente stabilesc că nu este 
respectată cerința stabilită la articolul 4 alineatul (1), acestea iau 
măsuri în conformitate cu legislația națională în vigoare. 

(2) Statele membre trimit o notificare Comisiei cu privire la orice 
informații care sugerează că dispozițiile prezentului regulament sunt sau 
au fost eludate. 

Articolul 7 

(1) Statele membre desemnează autoritățile competente responsabile 
de punerea în aplicare a prezentului regulament și de comunicarea cu 
Comisia. 

(2) Comisia furnizează tuturor autorităților competente ale statelor 
membre numele și alte detalii relevante privind autoritățile de emitere 
de licențe desemnate de țările partenere, specimene autentificate ale 
ștampilelor și semnăturilor care certifică emiterea legală a unei licențe, 
precum și alte informații relevante primite cu privire la licențe. 

▼B 
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Articolul 8 

(1) Statele membre sunt obligate să prezinte până la 30 aprilie un 
raport anual pentru anul calendaristic anterior, care include următoarele: 

(a) cantitățile de produse din lemn importate în statul membru în 
temeiul regimului de licențe FLEGT, pe fiecare poziție din SA 
menționată în anexele II și III și pe fiecare țară parteneră; 

(b) numărul de licențe FLEGT primite, pe fiecare poziție din SA 
menționată în anexele II și III și pe fiecare țară parteneră; 

(c) numărul de cazuri și cantitățile de produse din lemn implicate în 
situațiile în care s-a aplicat articolul 6 alineatul (1). 

(2) Comisia stabilește un format pentru rapoartele anuale, pentru a 
facilita monitorizarea regimului de licențe FLEGT. 

(3) Comisia pregătește până la 30 iunie un raport anual de sinteză 
bazat pe informațiile prezentate de statele membre în rapoartele lor 
anuale care acoperă anul calendaristic precedent și-l pune la dispoziția 
publicului, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1049/2001 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2001 privind 
accesul public la documentele Parlamentului European, ale Consiliului 
și ale Comisiei ( 1 ). 

CAPITOLUL III 

DISPOZIȚII GENERALE 

Articolul 9 

La doi ani de la intrarea în vigoare a primului acord de parteneriat, 
Comisia prezintă Consiliului un raport cu privire la punerea în aplicare a 
prezentului regulament, bazat în special pe rapoartele de sinteză 
prevăzute la articolul 8 alineatul (3) și pe evaluările acordurilor de 
parteneriat. Acest raport este însoțit, după caz, de propuneri de 
ameliorare a regimului de licențe FLEGT. 

▼M1 

Articolul 10 

(1) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 11a pentru a modifica lista țărilor partenere și a autorităților 
desemnate să acorde licențe ale acestora, astfel cum este stabilit în 
anexa I. 

(2) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 11a pentru a modifica lista produselor din lemn stabilită în 
anexa II pentru care se aplică regimul de licențe FLEGT. La adoptarea 
acestor modificări, Comisia ține seama de punerea în aplicare a acor­
durilor de parteneriat FLEGT. Modificările includ codurile mărfurilor, la 
nivelul pozițiilor de patru cifre sau al subpozițiilor de șase cifre ale 
versiunii actuale a anexei I la Sistemul armonizat de denumire și codi­
ficare a mărfurilor. 

▼B 
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( 1 ) JO L 145, 31.5.2001, p. 43.



 

(3) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate 
cu articolul 11a pentru a modifica lista produselor din lemn stabilită în 
anexa III pentru care se aplică regimul de licențe FLEGT. La adoptarea 
acestor modificări, Comisia ține seama de punerea în aplicare a acor­
durilor de parteneriat FLEGT. Modificările includ codurile mărfurilor, la 
nivelul pozițiilor de patru cifre sau al subpozițiilor de șase cifre ale 
versiunii actuale a anexei I la Sistemul armonizat de denumire și codi­
ficare a mărfurilor, și se aplică numai pentru țările partenere cores­
pondente menționate în anexa III. 

▼B 

Articolul 11 

▼M1 
(1) Comisia este asistată de Comitetul pentru aplicarea reglemen­
tărilor forestiere, guvernare și schimburi comerciale (FLEGT). 
Comitetul reprezintă un comitet în sensul Regulamentului (UE) 
nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ). 

__________ 

(3) Atunci când se face trimitere la prezentul alineat, se aplică 
articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011. 

__________ 

Articolul 11a 

Exercitarea delegării de competențe 

(1) Competența de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în 
condițiile prevăzute în prezentul articol. 

(2) Competența de a adopta acte delegate menționată la articolul 10 
alineatele (1), (2) și (3) se conferă Comisiei pe o perioadă de cinci ani 
de la 30 iunie 2014. Comisia prezintă un raport privind delegarea de 
competențe cel târziu cu nouă luni înainte de încheierea perioadei de 
cinci ani. Delegarea de competențe se prelungește tacit cu perioade de 
timp identice, cu excepția cazului în care Parlamentul European sau 
Consiliul se opun prelungirii respective cel târziu cu trei luni înainte 
de încheierea fiecărei perioade. 

(3) Delegarea competențelor menționată la articolul 10 alineatele (1), 
(2) și (3) poate fi revocată oricând de Parlamentul European sau de 
Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competențe 
specificată în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care 
urmează datei publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene sau de la o dată ulterioară menționată în decizie. Decizia 
nu aduce atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare. 

▼M1 
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( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele membre al exercitării competențelor 
de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13).



 

(4) De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan 
Parlamentului European și Consiliului. 

(5) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 10 alineatele (1), (2) 
și (3) intră în vigoare numai în cazul în care nici Parlamentul European 
și nici Consiliul nu au formulat obiecțiuni în termen de două luni de la 
notificarea acestuia către Parlamentul European și Consiliu sau în cazul 
în care, înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European și 
Consiliul au informat Comisia că nu vor formula obiecțiuni. Termenul 
respectiv se prelungește cu patru luni la inițiativa Parlamentului 
European sau a Consiliului. 

▼B 

Articolul 12 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼M1 
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ANEXA I 

ȚĂRI PARTENERE ȘI AUTORITĂȚILE DE EMITERE DE LICENȚE DESEMNATE ALE 
ACESTORA 

▼M2 

Țară parteneră Autoritățile emitente desemnate 

REPUBLICA 
INDONEZIA 

Unitatea de informare pentru licențe ( 1 ) 

Ministerul Mediului și Silviculturii 

Gedung Manggala Wanabakti Blok I Lantai 2 

Jln. Gatot Subroto — Senayan 

Jakarta — Pusat — INDONESIA — 10270 

Tel. +62 215730268/269 

Fax +62 215737093 

E-mail: subditivlk@gmail.commarianalubis1962@gmail.com 

( 1 ) În conformitate cu articolul 4 alineatul (4) din APV, Indonezia a înființat o unitate de informare pentru licențe 
care va servi drept punct de contact pentru comunicările dintre autoritățile competente ale statelor membre ale 
UE și autoritățile emitente indoneziene. Unitatea de informare pentru licențe este o unitate de gestionare a 
informațiilor care validează informațiile privind emiterea unui document V-Legal/unei licențe FLEGT. 
Unitatea de informare pentru licențe este, de asemenea, responsabilă cu schimbul de informații generale 
privind SALL și recepționează și stochează date și informații pertinente referitoare la eliberarea certificatelor 
de legalitate și a licențelor FLEGT. De asemenea, aceasta răspunde la întrebările adresate de autoritățile 
competente ale partenerilor comerciali sau de părțile interesate. Unele organisme de verificare, care sunt 
organisme de evaluare a conformității acreditate de Organismul național de acreditare indonezian (KAN), 
sunt autorizate de Ministerul Mediului și Silviculturii din Indonezia să acționeze ca autorități emitente și își 
desfășoară activitatea sub supravegherea acestuia. O listă actualizată a autorităților emitente autorizate este 
disponibilă prin intermediul unității de informare pentru licențe, precum și la adresa: http://silk.dephut.go.id/ 
index.php/info/lvlk 

▼B 
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ANEXA II 

Produse din lemn cărora li se aplică regimul de licențe FLEGT indiferent de țara parteneră 

Poziție din SA Descriere 

4403 Lemn în stare brută, curățat sau nu de ritidom ori alburn, sau ecarisat 

4406 Traverse din lemn pentru căi ferate sau similare 

4407 Lemn tăiat sau cioplit longitudinal, spintecat sau cojit, chiar geluit, șlefuit sau lipit 
prin asamblare cap la cap, cu o grosime de peste 6 mm 

4408 Foi pentru placaj (inclusiv cele obținute prin retezarea lemnului impregnat), foi 
pentru furnir sau pentru alte lemne stratificate similare și alte lemne tăiate longi­
tudinal, trasate sau derulate, chiar geluite, șlefuite sau lipite lateral sau cap la cap, 
cu o grosime de maximum 6 mm 

4412 Placaj, lemn furniruit și lemn impregnat similar 

▼B 
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ANEXA III 

Produse din lemn cărora li se aplică regimul de licențe FLEGT numai în cazul țărilor partenere corespondente 

▼M2 

Țară parteneră Poziția din SA Descriere 

REPUBLICA INDO­
NEZIA 

CAPITOLUL 44 

Lemn de foc, sub formă de trunchiuri, butuci, vreascuri, ramuri sau sub 
forme similare; lemn sub formă de așchii sau particule; rumeguș, 
deșeuri și resturi de lemn, chiar aglomerate, sub formă de butuci, 
brichete, pelete sau forme similare. 

4401 21 – Lemn sub formă de așchii sau particule – conifere 

ex 4401 22 – Lemn sub formă de așchii sau particule – altele decât coniferele (nu 
din bambus sau din ratan) 

4403 Lemn brut, chiar cojit, curățat de ramuri sau ecarisat. [Interzis pentru 
export în temeiul legislației indoneziene. În conformitate cu articolul 3 
alineatul (3) din Acordul de parteneriat voluntar între Uniunea 
Europeană și Republica Indonezia cu privire la aplicarea legislației 
în domeniul forestier, guvernanța și schimburile comerciale cu 
produse din lemn care intră în Uniunea Europeană (denumit în 
continuare „APV între UE și Indonezia”) ( 1 ), produsele reglementate 
de prezentul cod SA nu pot face obiectul unor licențe FLEGT și, prin 
urmare, nu pot fi importate în Uniune.] 

ex 4404 10 Lemn sub formă de eclise, lame, benzi și articole similare – – conifere 

ex 4404 20 Lemn sub formă de eclise, lame, benzi și articole similare – altele 
decât coniferele – – Lemn sub formă de eclise, lame și benzi 

ex 4404 Lemn pentru dogărie; prăjini despicate; țăruși și pari din lemn, ascuțiți, 
nedespicați longitudinal; lemn simplu degroșat sau rotunjit, dar 
nestrunjit, necurbat sau altfel prelucrat, pentru bastoane, umbrele, 
mânere de scule sau similare. [Interzis pentru export în temeiul legi­
slației indoneziene. În conformitate cu articolul 3 alineatul (3) din APV 
între UE și Indonezia, produsele reglementate de prezentul cod SA nu 
pot face obiectul unor licențe FLEGT și, prin urmare, nu pot fi 
importate în Uniune.] 

4406 Traverse din lemn pentru căi ferate sau similare. [Interzis pentru export 
în temeiul legislației indoneziene. În conformitate cu articolul 3 
alineatul (3) din APV între UE și Indonezia, produsele reglementate 
de prezentul cod SA nu pot face obiectul unor licențe FLEGT și, prin 
urmare, nu pot fi importate în Uniune.] 

ex 4407 Lemn tăiat sau despicat longitudinal, tranșat sau derulat, geluit, șlefuit 
sau lipit prin îmbinare cap la cap, cu o grosime de peste 6 mm. 
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ex 4407 Lemn tăiat sau despicat longitudinal, tranșat sau derulat, negeluit, 
neșlefuit sau nelipit prin îmbinare cap la cap, cu o grosime de peste 
6 mm. [Interzis pentru export în temeiul legislației indoneziene. În 
conformitate cu articolul 3 alineatul (3) din APV între UE și Indo­
nezia, produsele reglementate de prezentul cod SA nu pot face obiectul 
unor licențe FLEGT și, prin urmare, nu pot fi importate în Uniune.] 

Foi pentru furnir (inclusiv cele obținute prin tranșarea lemnului strati­
ficat), foi pentru placaj sau pentru alt lemn stratificat similar și alt lemn 
tăiat longitudinal, tranșat sau derulat, chiar geluit, șlefuit, îmbinat 
lateral sau cap la cap, cu o grosime de maximum 6 mm. 

4408 10 – De conifere 

4408 31 Dark Red Meranti, Light Red Meranti și Meranti Bakau 

4408 39 Altele, cu excepția coniferelor, Dark Red Meranti, Light Red Meranti 
și Meranti Bakau 

ex 4408 90 Altele, cu excepția coniferelor și a lemnului tropical din tipurile 
menționate la nota de subpoziție 2 la acest capitol (nu din bambus 
sau din ratan) 

Lemn (inclusiv lamele și frizele de parchet, neasamblate), profilat (sub 
formă de lambă, de uluc, fălțuit, șanfrenat, îmbinat în V, mulurat, 
rotunjit sau similare), în lungul unuia sau al mai multor canturi, fețe 
sau capete, chiar geluit, șlefuit sau lipit prin îmbinare cap la cap. 

4409 10 – De conifere 

ex 4409 29 – Altele decât coniferele – altele (nu din ratan) 

Plăci aglomerate, panouri numite „oriented strand board” (OSB) și 
panouri similare (de exemplu, panourile numite „waferboard”), din 
lemn sau din alte materiale lemnoase, chiar aglomerate cu rășini sau 
cu alți lianți organici 

ex 4410 11 – Din lemn – – plăci aglomerate (nu din bambus sau din ratan) 

ex 4410 12 – Din lemn – – panouri numite „oriented strand board” (OSB) (nu din 
bambus sau din ratan) 

ex 4410 19 – Din lemn – – altele (nu din bambus sau din ratan) 

ex 4411 Panouri fibrolemnoase sau din alte materiale lemnoase, chiar aglo­
merate cu rășini sau cu alți lianți organici (nu din bambus sau din 
ratan) 
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Placaj, lemn furniruit și lemn stratificat similar 

4412 31 – Alt placaj constituit exclusiv din foi de lemn (altele decât bambus), 
cu grosimea maximă a fiecărei foi de 6 mm: – – Cu cel puțin o față 
exterioară din lemn tropical menționat la nota 2 de subpoziție la 
acest capitol 

4412 32 – Alt placaj constituit exclusiv din foi de lemn (altele decât bambus), 
cu grosimea maximă a fiecărei foi de 6 mm: – – Altele, cu cel puțin 
o față exterioară din lemn, altul decât de conifere 

4412 39 – Alt placaj constituit exclusiv din foi de lemn (altele decât bambus), 
cu grosimea maximă a fiecărei foi de 6 mm: – – Altele 

ex 4412 94 – Altele: – – Având la mijloc plăcuțe, șipci sau lamele (nu din ratan) 

ex 4412 99 – Altele: – – Altele: – – – Barecore (deșeuri de lemn lipite între ele) 
(nu din ratan) și – – – Altele (nu din ratan) 

ex 4413 Lemn „densificat”, în blocuri, scânduri, lame sau sub formă de profile 
(nu din bambus sau din ratan) 

ex 4414 Rame din lemn pentru tablouri, fotografii, oglinzi sau obiecte similare 
(nu din bambus sau din ratan) 

ex 4415 Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje similare, din lemn; tambure 
pentru cabluri, din lemn; paleți simpli, boxpaleți și alte platforme de 
încărcare, din lemn; grilaje pentru paleți, din lemn (nu din bambus sau 
din ratan) 

ex 4416 Butoaie, cuve, putini și alte produse de dogărie și părțile lor, din lemn, 
inclusiv doagele (nu din bambus sau din ratan) 

ex 4417 Unelte, suporturi și mânere de unelte, monturi de perii, cozi de mături 
sau de perii, din lemn; forme, calapoade și șanuri pentru încălțăminte, 
din lemn (nu din bambus sau din ratan) 

ex 4418 Lucrări de tâmplărie și piese de dulgherie pentru construcții, inclusiv 
panouri celulare, panouri asamblate pentru acoperit podeaua și șindrile 
(„shingles” și „shakes”), din lemn (nu din bambus sau din ratan) 

ex 4419 Articole de masă sau de bucătărie, din lemn (nu din bambus sau din 
ratan) 
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Lemn marchetat și lemn încrustat; sipete, casete și cutii pentru bijuterii 
sau argintărie și articole similare, din lemn. 

ex 4420 90 – Altele – – Lemn sub formă de bușteni sau bușteni ecarisați cu 
proces simplu la suprafață, sculptați, filetați fin sau pictați, fără o 
valoare adăugată semnificativă și fără nicio modificare semnificativă 
a formei (cod SA ex 4420 90 90 00 în Indonezia) [Interzis pentru 
export în temeiul legislației indoneziene. În conformitate cu 
articolul 3 alineatul (3) din APV între UE și Indonezia, produsele 
reglementate de prezentul cod SA nu pot face obiectul unor licențe 
FLEGT și, prin urmare, nu pot fi importate în Uniune]. 

Alte articole din lemn 

ex 4421 90 – Altele – – Lemn prelucrat pentru chibrituri (nu din bambus sau din 
ratan) și – – Altele – – – Pavele din lemn (nu din bambus sau din 
ratan) 

ex 4421 90 – Altele – – Altele – – – Lemn sub formă de bușteni sau bușteni 
ecarisați cu proces simplu la suprafață, sculptați, filetați fin sau 
pictați, fără o valoare adăugată semnificativă și fără nicio modificare 
semnificativă a formei (cod SA ex 4421 90 99 00 în Indonezia). 
[Interzis pentru export în temeiul legislației indoneziene. În confor­
mitate cu articolul 3 alineatul (3) din APV între UE și Indonezia, 
produsele reglementate de prezentul cod SA nu pot face obiectul 
unor licențe FLEGT și, prin urmare, nu pot fi importate în Uniune.] 

CAPITOLUL 47 

Pastă din lemn sau din alte materiale fibroase celulozice; hârtie sau 
carton reciclabile (deșeuri și maculatură): 

4701 Paste mecanice din lemn 

4702 Paste chimice din lemn, de dizolvare 

4703 Paste chimice din lemn, cu sodă sau sulfat, altele decât pastele de 
dizolvare. 

4704 Paste chimice din lemn, cu bisulfit, altele decât pastele de dizolvare 

4705 Paste din lemn obținute prin combinarea unei prelucrări mecanice și a 
unei prelucrări chimice 

CAPITOLUL 48 ( 2 ) 

ex 4802 Hârtii și cartoane necretate, de tipul celor utilizate pentru scris, tipărit 
sau în alte scopuri grafice, și hârtii și cartoane pentru cartele sau benzi 
de perforat, neperforate, în rulouri sau foi de formă pătrată sau drep­
tunghiulară, de orice dimensiuni, altele decât hârtia de la poziția 4801 
sau 4803; hârtii și cartoane fabricate manual (altele decât cele din 
materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4803 Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie igienică, șervețele de demachiat, 
pentru șters mâinile, ca șervețele sau hârtii similare pentru uz casnic, 
de igienă sau de toaletă, vată de celuloză și straturi subțiri din fibre 
celulozice, chiar creponate, încrețite, gofrate, ștanțate, perforate, 
colorate la suprafață, decorate la suprafață sau imprimate, în rulouri 
sau foi (altele decât cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4804 Hârtii și cartoane kraft necretate, în rulouri sau foi, altele decât cele de 
la poziția 4802 sau 4803 (altele decât cele din materiale nelemnoase 
sau reciclate) 

ex 4805 Alte hârtii și cartoane necretate, în rulouri sau foi, care nu au fost 
supuse unei prelucrări suplimentare sau unor tratamente, altele decât 
cele stipulate la nota 3 la acest capitol (altele decât cele din materiale 
nelemnoase sau reciclate) 
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ex 4806 Hârtii și cartoane sulfurizate, hârtii rezistente la grăsimi, hârtii calc, 
hârtii pergament și alte hârtii glazurate, transparente sau translucide, în 
rulouri sau foi (altele decât cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4807 Hârtii și cartoane asamblate plan prin lipire, necretate la suprafață și 
neimpregnate, chiar întărite în interior, în rulouri sau coli (altele decât 
cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4808 Hârtii și cartoane ondulate (chiar acoperite prin lipire), creponate, 
încrețite, gofrate, ștanțate sau perforate, în rulouri sau foi, altele 
decât cele descrise la poziția 4803 (altele decât cele din materiale 
nelemnoase sau reciclate) 

ex 4809 Hârtii carbon, hârtii denumite „autocopiante” și alte hârtii pentru copii 
(inclusiv hârtii cretate, acoperite sau impregnate, pentru hârtii stencil 
sau plăci offset), chiar imprimate, în rulouri sau foi (altele decât cele 
din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4810 Hârtii și cartoane cretate cu caolin sau cu alte substanțe anorganice pe 
una sau pe ambele fețe, cu sau fără lianți, fără alte stratificări sau 
aplicări la suprafață, chiar colorate la suprafață, decorate la suprafață 
sau imprimate, în rulouri sau în foi de formă pătrată sau dreptun­
ghiulară, de orice dimensiuni (altele decât cele din materiale 
nelemnoase sau reciclate) 

ex 4811 Hârtii, cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri din fibre celulozice, 
cretate, impregnate, acoperite, colorate la suprafață, decorate la 
suprafață sau imprimate, în rulouri sau în foi de formă pătrată sau 
dreptunghiulară, având orice dimensiuni, altele decât produsele de 
tipul celor descrise la pozițiile 4803, 4809 sau 4810 (altele decât 
cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4812 Blocuri filtrante și plăci filtrante, din pastă de hârtie (altele decât cele 
din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4813 Hârtie pentru țigări, chiar tăiată la dimensiune, sub formă de colițe sau 
sub formă tubulară (altele decât cele din materiale nelemnoase sau 
reciclate) 

ex 4814 Hârtii tapet și hârtii similare pentru acoperit pereții; hârtii transparente 
autocolante (altele decât cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4816 Hârtii carbon, hârtii denumite „autocopiante” și alte hârtii copiative 
(altele decât cele de la poziția 4809), hârtii stencil și plăci offset, din 
hârtie, chiar ambalate în cutii (altele decât cele din materiale 
nelemnoase sau reciclate) 

ex 4817 Plicuri, hârtie în formă de plicuri, cărți poștale neilustrate și cărți 
poștale pentru corespondență, din hârtie sau carton; cutii, mape și 
articole similare, din hârtie sau carton, care conțin un set de articole 
pentru corespondență (altele decât cele din materiale nelemnoase sau 
reciclate) 

ex 4818 Hârtii de tipul celor utilizate pentru hârtie igienică și pentru hârtii 
similare, vată de celuloză sau straturi subțiri din fibre celulozice, de 
tipul celor de uz casnic sau sanitar, în rulouri cu o lățime de maximum 
36 cm, sau tăiate la dimensiune; batiste, șervețele demachiante, hârtie 
pentru șters mâinile, fețe de masă, șervețele, scutece, tampoane 
igienice, lenjerie de pat și articole similare pentru uz casnic, igienic 
sau spitalicesc, îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, din pastă de 
hârtie, hârtie, vată de celuloză sau straturi subțiri din fibre celulozice 
(altele decât cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 
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ex 4821 Etichete de toate genurile, din hârtie sau carton, imprimate sau nu 
(altele decât cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4822 Tambure, bobine, fuzete, canete, mosoare și suporturi similare din 
pastă de hârtie, hârtie sau carton, chiar perforate sau întărite (altele 
decât cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 

ex 4823 Alte hârtii, cartoane, vată de celuloză și straturi subțiri din fibre celu­
lozice, decupate la dimensiune; alte articole din pastă de hârtie, din 
hârtie, din carton, din vată de celuloză sau din straturi subțiri din fibre 
celulozice (altele decât cele din materiale nelemnoase sau reciclate) 

CAPITOLUL 94 

Scaune (cu excepția celor de la poziția 94 02), chiar transformabile în 
paturi, și părțile lor 

9401 61 – Alte scaune cu cadru de lemn: – Tapițate 

9401 69 – Alte scaune cu cadru de lemn: – Altele 

Alt mobilier și părți ale acestuia 

9403 30 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în birouri 

9403 40 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în bucătării 

9403 50 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în dormitoare 

9403 60 – Alt mobilier din lemn 

ex 9403 90 – Părți: – – Altele (cod SA 9403 90 90 în Indonezia) 

Construcții prefabricate 

ex 9406 00 – Alte construcții prefabricate: – – Din lemn (cod SA 9406 00 92 în 
Indonezia) 

CAPITOLUL 97 

Gravuri, stampe și litografii originale. 

ex 9702 00 Lemn sub formă de bușteni sau bușteni ecarisați cu proces simplu la 
suprafață, sculptați, filetați fin sau pictați, fără o valoare adăugată 
semnificativă și fără nicio modificare semnificativă a formei (cod SA 
ex 9702 00 00 00 în Indonezia). [Interzis pentru export în temeiul 
legislației indoneziene. În conformitate cu articolul 3 alineatul (3) din 
APV între UE și Indonezia, produsele reglementate de prezentul cod 
SA nu pot face obiectul unor licențe FLEGT și, prin urmare, nu pot fi 
importate în Uniune.] 

( 1 ) JO L 150, 20.5.2014, p. 252. 
( 2 ) Produsele din hârtie din materiale nelemnoase sau reciclate sunt însoțite de o scrisoare oficială din partea Ministerului indonezian al 

Industriei care validează utilizarea materialelor nelemnoase sau reciclate. Astfel de produse nu vor face obiectul unor licențe FLEGT. 
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